
DATI  TECNICI  /  DONNÉES  TECHNIQUES  /  TECHNICAL  DATA  
TECHNISCHE  DATEN  /  DATOS TECNICOS
Distanza tra le punte / Distance entre-pointes / Distance between centers 
Spitzenweite / Distancia entre las puntas / Distancia entre las puntas mm 1600

Diametro max. ammesso sul carrello senza lunetta / Diamètre maxi. sur le chariot sans lunette / Max. ø over copy saddle without steady  Max. zul. 
Durchmesser auf dem Schlitten ohne Lünette / Diametro max. permitido del carro sin luneta mm Ø 250 = (  178 x 178)

Quadro max. ammesso sulla lunetta piccola / Cadre maxi. admis sur la lunette petite
Square permitted by small steady / Max. zul.Vierkant auf der kleinen Lünette / Cuadro max. permitido de la luneta pequeña mm  65 x 65

Quadro max. ammesso sulla lunetta grande / Cadre maxi. admis sur la lunette grande
Square permitted by large steady / Max. zul.Vierkant auf der grossen Lünette / Cuadro max. permitido de la luneta grande mm  100 x 100

Quadro max. ammesso sulla lunetta speciale / Cadre maxi. admis sur la lunette speciale / Square permitted by additional special steady  Max. zul.Vierkant 
auf der zusätzliche Sonderlünette / Cuadro max. permitido sobre la luneta especial mm  115 x 115

Cono morse punta traino e contropunta / Cône morse pointe d’entraînement et contre-pointe
Tailstock and headstock centre / Anschluß Mitnehmer und Reitstockspitze 
Cono morse de la punta de arrastre y de la contrapunta

C.M. 4

Velocità mandrino variabile e programmabile / Vitesse de la broche variable et programmable / Variable and programmable spindle speed 
Spindeldrehzahl stufenlos und programmierbar / Velocidad del mandril variable y programable R.P.M. 0 ÷ 4500

Velocità avanzamento carrello / Vitesse d’avance du chariot / Saddle feed speed 
Geschwindigkeit Schlittenvorschub / Velocidad de avance del carro
(variabile controllata dal computer / variable contrôlée par le computer / variable computer controlled / variable computerüberwacht / variable controlado por el ordenador)

m/min. 0-15

Potenza motore mandrino / Moteur de la broche / Spindle motor power / Spindelmotor / Potencia del motro mandril HP 7,5  (kw 5,5)

Potenza installata / Puissance installée / Installed power / Installierte Leistung / Potencia instalada kW 8

Capacità caricatore/scaricatore automatico pezzi  /  Capacitè du chargeur/déchargeur automatique  /  Admitted sizes by automatic hopper feed with 
unloading device / Zulaessige Werkstueckabmessungen auf dem autom. Magazin mit Abladungsvorrichtung: 
-  Lunghezza max. del pezzo / Longueur maxi. de la piéce / Max. workpiece length / Max. Werkstuecklaenge / Largo max. de la pieza
-  Quadro max-min. del pezzo / Cadre max-min. de la piéce / Max-min. square timber / Max-Min. Kantholzabmessungen / Cuadro max-min

mm
mm

1600
100 x 100 - 20 x 20

Pressione aria compressa (per caricatore) / Pression air comprimée (pour chargeur) / Compressed air pressure (for hopper feed) 
Druckluft Bedarf (für Magazin) / Presion del aire comprimido (para cargador) bar 6

Bocche di aspirazione / Buses d’aspiration / Dust extraction outlets / Absaughauben / Boca de aspiracion mm Nr.2 Ø100, Nr.1 Ø80, Nr.1 Ø60

Portata richiesta per impianto di aspirazione / Debit demandé par l’installation d’aspiration
Required capacity for extraction system / Notwendige Leistungsfähigkeit für die Absauganlage 
Capacidad requerida para la instalacion de la aspiracion

m3/h 1200

Velocità dell’aria / Vitesse de l’air / Air speed / Luftgeschwindigkeit / Velocidad del aire mt./sec. 20

Peso senza caricatore / Poids sans chargeur / Weight without hopper feed / Gewicht ohne Magazin / Peso sin cargador: Kg 1300

Peso caricatore / Poids chargeur / Hopper feed weight / Gewicht des Ladegerats / Peso del cargador: Kg 200

UNITÀ A FRESARE, OPZIONALE / GROUPE À FRAISER, OPTION / OPTIONAL MILLING UNIT /
FRÄSAGGREGAT, AUF ANFRAGE / GRUPO FRESA, OPCIONAL

Potenza motore fresa / Puissance moteur fraise / Router head motor power / Fräsermotorleistung / Potencia motor fresa HP/CV/PS 2 (1,5 KW)

Velocità elettromandrino programmabile / Vitesse electro-mandrin programmable / Programmable router motor speed 
Programmierbare Fräsgeschwindigkeit / Velocidad electromandril programable

R.P.M. 0 - 18000

*




